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Strasbourg souhaite la 
bienvenue au Mouvement 

Fédéraliste Européen

W û
JX à  a Municipalité et la population de 
Strasbourg sont heureuses d'accueillir le 
Congrès International du Mouvement Fé­
déraliste Européen. Rien de ce qui tou­
che à l'Europe ne peut nous être indiffé­
rent. Il n'est pas, sans cloute, beaucoup 
de villes où les convictions européennes 
soient plus ferventes que dans la nôtre 
qui, dans le passé, a souffert si souvent 
des déchirements de l’Europe. Strasbourg 
est fière d'être le siège du Conseil de 

l'Europe, qui demeure sur le plan politique le seul trait d'union entre toutes 
les nations de l'Europe libre. Nous gardons le ferme espoir d'accueillir, en 
totalité ou au moins en partie, les institutions des Communautés à Six. La 
Ville et le Département du Bas-Rhin tout entier sont résolus à faire tout 
ce qui est en leur pouvoir pour faciliter le fonctionnement do toutes ces 
institutions, anciennes ou nouvelles.

Mais nous savons bien que l'oeuvre d'unification est loin d'être achevée. 
Il ne suffit pas de préserver et d'assurer le bon fonctionnement des organis­
mes existants ; il faut que soit poursuivie sans tarder la marche vers l'unité. 
Le péril commun demeure, malgré certaines apparences fallacieuses. Dans 
la meilleure hypothèse — celle où le recours à la violence serait exclu — 
il nous faut envisager, Khrouchtchev lui-même nous en a avertis, une com­
pétition pacifique où l'Europe succomberait si elle ne réussissait pas à 
s'unifier économiquement et politiquement.

C'est dire que le rôle des mouvements qui militent pour la cause de 
l'Europe demeure essentiel. Il reste tant de résistances à surmonter, tant 
de sceptiques et d'indifférents qu'il faut convaincre et entraîner !

Le Mouvement Fédéraliste Européen mène depuis de longues années 
déjà le bon combat. Il est l’une des forces sur lesquelles les partisans de 
l’Europe peuvent fonder leur espoir. Je souhaite que de son Congrès de 
Strasbourg procèdent des résolutions et des intiatives capables d'augmenter 
les chances de l'Europe.

P IE R R E  P F L I M L I N

Maire de Strasbourg.



P l a c e  K l é b e r * Té l .  3 2 . 34 . 11

D A M E S M A N U C U R E
MESSIEURS PARFUMERIE

S A L O N  U L T R A - M O D E R N E
Une équipe jeune, dynamique, hautement qualifiée, 
exécute des coiffures de toute dernière création 
seyante, adaptée à  votre visage et à  votre 

personnalité.
É g a le m e n t  un

S A L O N  P O U R  M E S S I E U R S
renommé pour la coupe sculptée

I. C. D.
a s s o c ia t io n  in t e r n a t .
COIFFURES POUR DAMES

f-----------------------------------------v
SUR RENDEZ-VOUS

Téléph. S2.34.ll
V______________________________J

3
X l  con la più viva soddifazione che 
noi accogliamo alla Maison de l'Europe 
il Congresso Internazionale del Movimento 
Federalista Europeo.

Il Consiglio d'Europa c la prima isti­
tuzione europea di diritto pubblico.

La sua Assemblea, espressione dei 
Parlamenti dei quindici Paesi, ha dibat­
tuto e dibatte nelle sue assise) annuali 
tutti i problemi essenziali della vita dei 
nostri popoli. Grandi voci si sono elevate 
in seno all'Assemblea Consultativa, spe­
cialmente nei momenti difficili e sempre 
per difendere la buona causa della libertà 
europea e per sviluppare in comune il 
nostro glorioso patrimonio di civiltà.

Accanto all’Assemblea il Comitato dei Ministri ha rappresentato in certo 
ore, e può sempre rappresentare, quando la volontà politica sia presente e 
operante, una conferenza dei Governi europei ad altissimi livello politico, 
costituzionalmente stabilita o periodicamente convocata.

La struttura del Consiglio d'Europa è quindi tale che un dialogo cos­
truttivo può in qualunque momento stabilirsi fra l'organo governativo e 
l'organo parlamentare, che rappresentano l'opinione pubblica dell’Europa 
libera.

Il saluto di Federalisti 
d'Europa

Come tutte le istituzioni politiche il Consiglio d’Europa si nutre di 
convinzione profonda, può svilupparsi soltanto alla fiamma dell’entusiasmo 
e della fede, può raggiungere lo sue finalità soltanto se una volontà tenace 
o inflessibile ne sorregge l'azione.

Mantenere la fede, suscitare l'entusiasmo, temprare le volontà ed additare 
di ora in ora alle organizzazioni europee già costituite le mete ulteriori da 
raggiungere, quasto è il compito specifico dei Movimenti popolari che in 
Europa si battono per la causa dell’unificazione.

So per lunga esperienza che il Movimento Federalista Europeo non ha 
mai abbassato la bandiera dell’unità europea, che l’ha sventolata sempre 
più alta, anche nei momenti in cui l’idea che essa rappresenta subisce più 
intensamente l’assedio delle incomprensioni, delle ostilità oltre che delle 
difficoltà reali create dalle circonstanze, in cui il mondo si dibatte.

Ecco perchè sono lieto di vedere i Federalisti riuniti nella Casa dell 
’Europa: mi propongo, nei limiti di tempo che le mie funzioni mi rendono 
disponibili ,di seguirne i dibattiti c di trarne ispirazione per la mia modesta 
opera di primo funzionario della più antica istituzione europea.

Vi ringrazio sin d’ora, amici Federalisti, vi auguro il benvenuto e auspico 
che mi vostri lavori abbiano la più larga portata ai fini dell’azione concreta 
per l'Europa unita.

LO D O V IC O  B E N V E N U T I

Secrétaire Général du Conseil de l’Europe.



die moderne
I l  C  H  L  Brückenstadt am Rhein !

(Piloto:
F R A N Z )

DIE KREISHAUPTSTADT und Eingangspforte 
der Bundesrepublik im Westen gegenüber der 
EUROPASTADT STRASSBURG, gelegen an der 
Bahnstrecke Wien-Paris und Prag-Paris.

*

Günstiger Ausgangspunkt für Tagesfahrten in den 
Schwarzwald und die Vogesen. Regelmässige Bus­
verbindung nach dem altehrwürdigen Strassburg.

*

Gepflegte Restaurants, neuzeitlich eingerichtete 
Hotels, Schwimmbad mit einer grossen Liegewiese, 
Campingplatz, neu erbaute Stadthalle.

Auskunft Verkehrsverein K E H L T e l e f o n  3 4 0

W il lk o m m e n g r u s s  !

B i e  Stadt Kohl und ihre Bevölkerung 
begrüssen dio Teilnehmer am Kongress 
der Vereinigten Europa-Bewegung recht 
herzlich, ln Kohl am Rhein, einer auf­

strebenden Stadt, die während des letzten Weltkrieges schwer gelitten hat, 
findet die Europa-Bewegung besonders fruchtbaren Boden. Die Einwohner 
von Kohl sehen in einem vereinigten Europa die einzige Möglichkeit, eine 
Wiederholung des Schicksals, das die beiden Weltkriege ihrer Stadt gebracht 
haben, zu verhindern.

Die im Bau befindliche neue Rheinbrücke, die die altohrwürdige Stadt 
Strassburg mit der Stadt Kehl verbinden wird, soll ein Symbol eines dauer­
haften Friedens werden. Möge die Vereinigte Europa-Bewegung dazu beitra­
gen. dem Abendland ein wirtschaftliches Aufblühen in friedlichem Wett­
bewerb zu gewähren. Dies ist der Wunsch der Stadt bei der Begrüssung 
der Teilnehmer am Kongress der Vereinigten Europa-Bewegung.

Dr. T r u d p e r t  M U L L E R

Bürgermeister der Stadt Kehl am Rhein.



PROGRAMME OFFICIEL

Vendredi 20 Janvier

- 12 11. Arrivée des Congressistes à la Maison de l'Europe
Service d'accueil dans le Hall d'entrée.
Les Congressistes y retireront leur dossier, leur insigne et lem- 
carte.
Le S e c ré ta r ia t  du Congrès est installé aux bureaux A 20, A 27 
et A 28 (couloir donnant sur le Hall d'entrée à gauche)
1 endant toute la durée du Congrès le B ar des R e p résen tan ts  
sera ouvert aux délégués, ils pourront y prendre un plat 
chaud ou froid au déjeuner et au diner, à la condition de 
s'inscrire au service d'accueil avant H heures pour midi et 
avant 18 heures pour le soir.
P r i x : 5,75 N.F.

La sal le  de la Presse A 24 sera à la disposition de Messieurs 
les journalistes pendant toute la durée du Congrès. Ils auront 
accès à la tribune do presse, qui leur est réservée sur présen­
tation de leur carte professionnelle.
Pendant toute la journée du vendredi 29 janvier, un b u re a u  de 

ch a n g e  est ouvert pour les Congressistes dans le hall d'entrée.

10 - 12 1 1 .  Réunion du Comité Central M. F. E. salle 201
( D a n s  le  b â t i m e n t  d e  1 3  é t a g e s )

BIÈRES
PERLE

r ø  ^  eies fâèh es d )4& ace
IP  BRASSERIE CH .KLEINKNECHT.STRASBOURG -  SCHILTIGHEIM

Vendredi 20 Janvier

14 heures Grand hémicycle du Conseil de I 'Europe.

OUVERTURE OFFICIELLE DU CONGRÈS

sous la présidence de M. Enzo Giacchero
Président du Comité Central M. F. E.

Í
V

DISCOURS d'ouverture du Président

ALLOCUTION de M. Lodovico Benvenuti
Secrétaire Général du Conseil de l ’Europe.

ALLOCUTION de M. Pierre Pfiimlin
Maire de la Ville de Strasbourg.



Vendredi 29 Janvier

15 heures SÉANCE PLÉNIÈRE
Désignation des membres du Steering Committee.
Désignation des membres de la Commission des mandats. 
Adoption du Règlement du Congrès.

RAPPORT SUR LES ACTIVITÉS DU M.F.E.
Par M. A n d ré  D E L M A S ,  Secrétaire Général.

RAPPORT FINANCIER
par M. P ie r re  L U C iO N ,  Trésorier du M. F. E.

Rapport de la Commission de Contrôle 

Discussion et vote sur les rapports

Restaurant VALENTIN^SORG
- SPÉCIALITÉS MAISON - 
MENUS et GRANDE CARTE

Vue panoramique 14e Etage
6, Place de l'Homme-de-Fer - STRASBOURG - Tél. 32.12 36

Vendredi 29 Janvier

1(> h. 30 RAPPORT DE POLITIQUE GÉNÉRALE
par M. R a ym o n d  R IF F L E T

Président du Bureau Exécutif du M. F. E.

Début de la discussion générale

19 h. RÉCEPTION DES CONGRESSISTES

à l'Hôtel de Ville de Strasbourg/ Place Broglie, par 
M. Pierre PFLIIVILIN, Maire de la Ville de Strasbourg 

et par la Municipalité.

21 heures Reprise de la discussion générale jusqu'à
23 h. 45

PATISSIER - SALON DE THÉ - GLACIER

STRASBOURG (B-Rhinl C O L M A R  iHaut-Rhinl
P lace  K lé b e r  - Tél. 3 2 . 15.93 2 7 , Rue d es T êtes - Tél. 24.04



Samedi 30 Janvier

Í) 11. 30 Ouverture des travaux des Commissions à la 
Maison de l'Europe.

COMMISSION D'ORGANISATION: 

Responsable: M.André DELMAS, sane 601

Elle constituera une sous-commission chargée d'étudier spé­
cialement la question de l'organisation des Jeunes.
Salle  A 2g

COMMISSION POLITIQUE:
Elle se subdivisera en trois sous-connnissions, ayant chacune 
son président et son rapporteur, sur les problèmes suivants : 

a) politique internationale. Salle  201. 

h) communauté européenne. Salle  301. 

c) politique économique et sociale. Salle  401.

Les travaux des Commissions se poursuivront toute la journée 
du 30 janvier.
Les candidatures pour les élections au Comité Central, à la 
Commission de Contrôle et à la Commission des litiges de­
vront être déposées au Secrétariat du Congrès avant 18 heures.

f

_______________________

C once ss io n n a ire  

de l ’ A f f i c h a g e  M u n ic ip a l ,  

de la P u b l ic i té  dans  les A u to b u s ,  

dans le M a rc h é  C o u v e r t  

et P u b l i c i t é  ro u t iè re

7, Rue St-M ichel - STRASBOURG - Tél. 32.10.29

SCHULER FILS s CIE

Samedi 30 Janvier

11 h. 30 RECEPTION DES CONGRESSISTES 
à la S tadtha lle  de Kehl 
par le Dr. Trudpert MULLER, Bürger­
meister de Kehl, et par la Municipalité.
D é p a r t  des Congress is tes  de la M a iso n  de l ’ Eu ro pe  
p o u r  K e h l  en cars, à 11 heures.

PHILATELIE
Un bureau do poste temporaire sera ouvert dans l’enceinte de la 

Maison de l’Europe le samedi 30 janvier de 9 heures à 18 heures et de 14 
heures à 18 heures. Il utilisera un timbre à date spécial illustré.

Pendant la journée du 30 janvier, aux heures d’ouverture du bureau 
de poste temporaire, le Comité d'Organisation du Congrès met en vente 
dans le hall d’entrée de la Maison de l'Europe un jeu de deux enveloppes 
illustrées, affranchies à 0.25 et 0.50 N.F. «Europa» avec oblitération spéciale.

Ce souvenir philatélique revêt une valeur particulière du fait que 
le VIII“ Congrès du Mouvement Fédéraliste Européen est le premier congrès 
d'un mouvement militant tenu dans l'enceinte du Conseil de l'Europe.

Prix de détail : 2,50 N.F. le jeu de deux enveloppes.
Prix de gros : 2,— N.F. le jeu de deux enveloppes. ·

Lieferant sämtlicher 
deutscher Markenfabrikate 

o o o
Dépositaire de toutes les 
grandes marques allemandes

Hauptstrasse 64 - KEHL - Tél. 365



Dimanche 31 Janvier

9 11. 30 Grand hémicycle de la Maison de l'Europe. 

Séance plénière.

Rapport de la Commission des mandats.
Désignation tics membres de la Commission.
Vote et dépouillement.

Rapport de la Commission politique.
Discussion et vote.

11 heures Interruption des débats pour l'élection des
membres du Comité Central, de la Commission 
de Contrôle et de la Commission des litiges.

12 heures Remise entre les mains de M. le Préfet du
Bas-Rhin du texte de la motion de politique 
générale.

14 heures Reprise des débats.
Rapport de la Commission d'Organisation

Discussion et vote.

17 11. 30 Proclamation des résultats des élections. 
Discours de clôture.

LIBRAIRIE BERGER-LEVRAULT
23, PLACE BROGLIE - TÉLÉPHONE 32.17.40

__________  S T R A S B O U R G  __________

” L a  L i b r a i r i e  de l ’E u r o p e ”

Dimanche 31 Janvier

lîS heures Réunion des délégués par nationalités pour la 
désignation des membres complétant le Comité 
Central.

18 heures Salle de Presse

CONFERENCE DE PRESSE
Après la conférence de Presse un cocktail sera offert à 
Messieurs les Journalistes au bail des Représentants.

L organisation du Congrès sur le plan local a été assumée par 
la Section M. F. E. de Strasbourg.

C o m p o s i t io n  du C om ité  d ’ O rg a n is a t io n  :

Commissaire Général.............. Alfred BIEDERMANN
Responsable de l'installation
et Service d'ordre ..................Alain HOWILLER
Délégué à la Presse ...............Bernard ROUYER-HAMERAY
Responsable du comptoir de 
Vente Philatélique ..................PICCA
Confection des Dossiers ........ Mesdemoiselles BERNARDIN
Démarches diverses ...............WOYTT. Me KIENTZI.

KOEHREN.

L'hébergement a été gracieusement pris en charge par le 
Syndicat d’initiative de Strasbourg.
P r é s i d e n t  : Alexandre JESEL.
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